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A
törtető magyarkodók
(—) Minden magyarra szüksége 

van a hazának. Éppen ezért meg- 
bocsájtottuk soknak a csehszlovák 
húszéves múltjukat és testvérként 
fogadtuk vissza őket magunk közé. 
Azonban azt még sem feledhetjük 
el egészen, hogy a magyarság sors­
döntő, nehéz óráiban a csehszlovák 
elnyomás virágzásakor megtagadták 
ősi hitüket és gyáva nyálként szol­
gálták idegen uraikat. Nyitott könyv­
ként áll előttünk mindenki élete, 
aki itt élt közöttünk a szenvedések 
évei alatt. Hogy nem beszélünk a 
keserű emlékekről, a szolgalelkü 
meghúnyászkodásokról, az árulá­
sokról, az még nem jeleti azt, hogy 
mindezekről meg is feledkeztünk.

Kár tehát nekik most, amikor 
már szabad magyarnak lenni: gő­
gösen a mellüket verni, könyö­
kölve előretörtetni, a földért és a ve­
zető pozícióért a legjobb magyar­
ként dicsekedni, nemzetvédelmi 
keresztért és kitüntetésekért kér­
kedve kérvényeket szerkeszteni. Hi­
valkodva magyarkodniok akkor kel­
lett volna merészen, amikor a cseh 
erőszak szemében magyarnak lenni 
bűn volt. Hős magyarként ha mást 
nem is, de legalább koplaltak vol­
na a keresztreieszített nemzetükért. 
A cseh börtönök árnyékában hös- 
ködtek volna, vagy legalább a 
csehszlovák népszámlálások alkal­
mával magyarnak merték volna 
nevezni magukat, vagy a revízió­
ellenes mozgalom íveinek aláírását 
tagadták volna meg, vagy távol 
maradtak volna a magyarságsírásó 
csehszlovák estélyekről, vagy ne 
lettek volna tagjai a magyar nép 
jogait tipró csehszlovák agrár és a 
magyar vezetőket gúnyuló, ócsároló 
szociálista pártoknak.

Ha ők meg is feledkeztek arról, 
hogy voltak idők, amikor a csillogó, 
új piros-fehér-kék színekért megta­
gadták a régi lakúit, drága piros- 
tehér-zöld színeket, mi azonban, ha 
hallgatunk is egyelőre, de nem fe­
lejtünk el soha semmit. Ha nem 
volt elég törzsökös szeretetük, hogy 
a veszélyes időkben a magyar élet, 
a magyar megtartás, a magyar 
kultúra, a magyar föld és a ma­
gyar nemzet mellé kiálljanak, állást 
és kenyeret nem féltő bátran, ak­
kor a magyar faj új honfoglalásá­

Vármegyénk közigazgatási bizottsága
a napokban tartotta folyóhavi liléiét Koczor 
Gyula főispán elnökletével, aki megnyitó be­
szédében a mily kegyelet hangján paren- 
tálta el az elhunyt miniszterelnököt, plaszti­
kusan méltatta történelmi működését Az 
alispán jelentésében szintén megemlékezett 
Teleki Pál gróf miniszterelnök haláláról. A 
nagy halott előtt bensőséges kegyelettel adó­
zott az ország népe — mondotta többek kö­
zött. Tragikus halála nehéz történelmi idők­
ben érte a magyar nemzetet. Halálának tra­
gikus körülményei a jelenlegi sorsfordulón 
intő példaként szólnak az egész nemzetnek. 
Megtanítanak arra, hogy ezekben a válságos 
órákban egységbe kell tömörülni M*gyt>ror-  
szág népének, hogy megállhassa helyét a 
feléje tornyoauló események sorában és igy 
egységbe összeforrva bátran álljunk ? ma­
gyarság hivatott vezére, kormányzója mögött. 
Vármegyénk főispánja táviratilag fejezte ki 
részvétét Teleki Pál gróf özvegyének és a 
vármegye nevében a ravatalra koszorút he­
lyeztek. A közigazgatási bizottság a meg­
emlékezést mély megindultaágga), állva hall 
gáttá végig. Az alispán ezután bejelentette, 
hogy a Nógrádinegyével fennálló pénzügyi 
kérdések letárgyalására Balassagyarmaton 
értekezlet volt, amelyen abban állapodtak 
meg, hogy Nógrádmegye közúti vagyonából 
Bars—Hontmegyének járó 116 525 pengő 
öaszeget legkésőbb öt év alatt fizeti meg. A 
légoltalmi készültség sikeres végrehajtása 
céljából légoltalmi és tüzrendészeti szakem­
berekkel ellenőrzést tartott a községekben. 
A községek felkészültsége általában kielé­
gítő, a lakosság hangulata nyugodt és a lég­
oltalmi kötelezettségeinek mindenki igyekszik 
eleget tenni. A vármegye területére két 
lalpbőr elosztó kereskedőt jelölt ki. Várme­
gyénk területére 1384 bgr vegyestalpbört és 
1806 pár lábbelit utaltak ki. Majd a liszt és 
a zsirellátásra vonatkozó intézkedéseiről tett 
jelentést s végül arró', hogy a nyáron kato­
nai szolgálatot teljesített családfők foglalkoz­
tatása érdekében tervezett munkák az egész 
vármegyében megindultak. — A tanfelügyelő 
bejelentette, hogy a levtniék magasabb pe­
dagógiai kiképzése céljából a körzetparancs­
nokok részére tavasszal szemináriumot fog­
nak rendezni. Intézkedés történt, hogy a 
tanonciskolái mulasztásból eredő kihágási 
eljárásokat soronkivül folytassák le. A két és 
fél k. holdnál kisebb gyümölcsfaiskolákat 
megszüntetik, az oktatási célt szolgáló fais­
kolák legkisebb terjedelmét egy k. holdban 
állapították meg. A gazdasági felügyelő je­
lentése szerint a sok esőzés hátráltatta a 
tavaszi munkákat. Az őszi búza jól telelt, a 
márciusi éjjeli fagyokat jól bírta és szépen

ban vezető, hangadó és irányitó 
tényezőkként most sincs az első­
sorokban a helyük. Mi tisztában 
vagyunk azzal és ezt megtanultuk 
a rabság éveiben, hogy építenünk 
csak azokra lehet, akik kenyerüket 
és állásukat, életüket és vérüket a 
veszélyes időkben is készek voltak 
feláldozni a nemzetért.

Azt üzenjük tehát a most kér­

bokrosodik. A korai árpavetések kikeltek, de 
meglátszik az őszi szántások hiánya. A ve­
tőmagakciót idejében lebonyo'itották, most 
még burgonyát és tengeri vetőmagot oszta­
nak ki. A bpesti mezőgazdasági kiáPitáson 
12 hazai pirostarka tenyészbikát vásároltak, 
átlag kétezer pengős áron. Kisgazdáink 10 
fiatal bikát áhítottak ki s szép eredményt 
értek el, mert a bikákkal három második 
dijat, négy elismerő oklevelet és egv csoport 
dijat nyertek. Az állatokat átlag 1945 pen­
gőjével mind eladták. — A tisztiorvos je­
lentése szerint 41 hevenyfertőző megbetege­
dés került észlelés alá márciusban és az or­
vosok 34 újabb nyílt gümökóros megbete­
gedést jelentettek. Az 1941. év első felére a 
belügyminiszter a vármegye részére 8 300 
kgr cukrot, a zöldkereszies tejakcióra 10.710 
és a nagysallói rk. óvoda napközi otthon 
felszerelésére 2.000 pengő államsegélyt utalt 
ki. A zöldkeresztes tanácsadásokon 2.041 
egyén jelent meg, a védőnők 1.601 csalá­
dot látogattak meg (köztük 286 tüdőbeteg és 
60 nemibeteg). 92 egészségügyi előadást tar­
tottak Az egészségvédelmi fiókszövetség ta­
nácsadásán megjelent 44 terhei, 215 cse­
csemő, 215 kisgyermek, a védnökök 205 
családot látogattak meg. — Az éllamépité- 
szeti hivatal főnökének jelentése szerint az 
összes utak erősen leromlottak. Nigy hiba, 
hogy a felvidéki utak ntgyrésze általában 
alap nélkül épült, igy csak száraz időkben, 
kistorgalom mellett és csak elegendő ka- 
vic*vasta»ság  esetén felelnek meg. Ha az 
utak ki nem száradnak, a további esők a 
vrm. közutak teljes leromlását idézik elő. A 
folyók szabályozása éa az egységes vízren­
dezés következtében javulna a helyzet. Ez­
után a javításokról és anyagszállításokról 
tett jelentés'. — A pénzügyigazgató jelentése 
szerint az adóbefizetés felü halsdja a múlt 
év hason'ó időszakát. Etután a többi je­
lentéseket terjesztették elő. Figyelmet érde­
mel, hogy a vármegyénk árvaszékénél be­
vezetett gyámügyi községi nyilvántartás 
rendszerét a felszabadult Szilágymegye gyám­
hatósága is átveszi. A bizottság üdvözölte 
az uj kormányt.

Az ősi ember és magyar 
telepítésű Verebélyen
A m.gv.r—siló iák orizágh.tártól néhány 

kilométerre fek.ö Verebély h.zánk egyik 
legősibb emberi é» magyar települése. A 
verebilyi ősember KoDyhihulladékhalma euró-

kedve tülekedő magyarkodóknak : 
dolgozzanak csendben, észrevétlenül 
a magyar közösségért évek hosszú 
során keresztül, hogy jóvátegyék 
azt, amit vétettek fajuk, nemzetük 
ellen — és akkor talán mi is elfe­
lejtjük a sötét múltat. De most 
kár hangosan, kihívóan magyar­
kodniok, mert ez ellen vétót mon­
dunk.



BARS

pai nevezeteiség. Hihetetlen gazdag a csi­
szolatlan kökorsaak emlékeiben. Hazánkban 
másutt talált ilykori emlékek legtöbbje olyan, 
hogy eredete már a csiszolt kőkorszakba ia 
tehető. A verebá yi Kooyhahulladák halom 
tárgyai vitathatatlanul a csiszolatlan kőkor- 
szakban élt emberek alkotásai. Tűikősiilán- 
kok, feltört békateknőcikék százai, őskori 
ál atmaradványok találhatók itt. Éles bizo­
nyítékául annsk, hogy a csiszolatlan kőkor 
szakbeli emberek már huzamosabb ideig 
letelepedtek e helyen, otthont készítettek. 
Vadászattal és halászattal foglalkoztak Az 
ember többé nem hagyta el Verebélyt. Minden 
korszakból, úgy a történelem előtti, mint a 
történelmi idókbő1, vannak itt emlékek. Kü 
lönösen gazdagok még a bronzkorazakbeliek. 
A verebély —zsitvafödémesi vasút ásatásakor 
kezűtek napfényre. Eyv bronzkorszakbeli 
öntőmühelyt tártak fel. Többek között egy 
teljeaen ép öntőmintát találtak. A népván­
dorlás korában Verebély már földvár volt. 
Őseink is mindjárt letelepedtek itt. Verebély 
környéke ősmagyar helységnevekkel van tele : 
Tajna, Síri, Aha, Baracska, Sétáikul, Töhöl, 
Hű l, Cseke, R mdve. Magyarok a verebélyi 
puszták nevei is : Kőrös, Földvár, Munkács. 
Széplak, Ákos. Dúsnok. Magyarok az ősi 
birtokosai is: Süleő, Tóth, Boronkay, Hajnal, 
Egyed, Vargha, Balogh.

A verebélyi magyaraágnak azonban szo­
morú osztályrész jutott sorsul: a pusztu ás. 
A törökök kétszer dúlták fel a községet és 
ölték le lakosait. Lakúi közűi sok pusziul el 
a diadalmas verebélyi csatában. A magyarok 
fogyó sorait a felülről lehuzódó szlovákság 
pótolta. A 19. századbeli nagy kolerajárvány 
is szörnyű pusztítást végzett a verebélyi ma­
gyarság sorában. Helyűkbe Luhacsovice kör­
nyékéről morva telepeseket hoztak. N évűket 
a ma is fennálló Morva utca őrzi. A magvar 
géniusz tűm azonban sohasem aludt el Ve- 
rebélyen. Felfigyelt as egész orsz lg Vere­
bély magyarságára. A Nemzeti Reform Part 
hatására Dí lesz Sándor, a hires reáljogu 
verebélyi posta bér öje — a komárommegyei 
bajcsi pusztától Körmöcbányáig terjedt kéz 
beaitési területe — 1840 ben megmsgyarosi- 
totta a posta nyelvét. 0 mar nem nyomatott 
Rrcepisseket és Retourrec’pisseket, hanem 
vevényt és viszányt. Kossu h Lajos a Pesti 
Hírlapban üdvözölte az „egetverö ujitárt*.  
A viazány helyett szóiban térti vevényt in­
dítványozott. Még ma is igy nevezik. Igen 
nagy szerepet játszott a verebé'yi magyarság 
a verebélyi azentgyörgji egyesült nemesi 
széknél. A prediális nemesség független volt 
a megyétől. Önálló törvényhatóságot képszett, 
élén a nádor és az alispán állott Saját zász­
laja alatt ment a nemesi felkelésbe. Juris- 
dikciója 1849-ben szűnt meg. Utolsó gyűlé­
sét 1850 ben engedélyezték, ekkor mondta 
ki kényszerből feloszlását. Jsgyzőkbnyveit 
Barsvármegére bizta, pecsétjét a hercegprí­
másra. Régi zászlaját és képeit a verebélyi 
plébániatemplomban helyezte el. Mindaddig 
legyenek ott. mig nem lesz Birsmegyének 
múzeuma. Később Simor hercegprímás az 
esztergomi primiciális múzeumba vitette az 
emlékeket. A lévai múzeumnak meg kell ten­
nie a lépéseket visszaszerzésére. Székházát 
eladta a nemesi szék. A befolyó összeget 
pedig az édes magyar nyelv terjesztésére 
szánta. Ezért kapta meg a Nemzeti Színház 
Nyugdíj Egyesülete.

Verebély életében igen nsgy szerepet ját­
szottak a Nécseyek. A regáljogu posta bérlete 
a Dllleazektől az ő kezűkbe került. A szláv 
tömeg hatása alatt a Nécseyek is kezdtek 
elszlávosodni. Nécsey, az öreg msgyar nemes 
már nem tudott jól magyarul Legyőzte apai 
szivét, inkább nem beszélt gyermekeivel, ne­
hogy az ő hibás nyelvét sajátítsák el. Nem 
is csods, hogy leszármazói a magyar kultúra 
ápolói lettek. A boldogult emlékű Kriek bácsi 
irányitotta a Nécseyek figyelmét Lévára, a 
garamvölgyi magyar élet gócpontjára. A tra­
gikus végű család hatalmas kép- és régiség­
gyűjteményét és vagyona egy részét. 400000 
cseh koronát Lávára hagyták, hogy minél 
több magyar ifjú tanulhasaon ki.

A cseh megszállók halálos csapást akartak 
mérni a magyar kuliurára. Máglyán égették 
a magyar könyveket. Az iskolákban kihalt a 
magyar szó. A verebélyi lélek azonban nem 

hajlott. Legendákat beszélnek, hogy a cseh­
szlovák köztársaságra pap eekető holtan rogyott 
össze a szószéken. Verebély sohasem eskü­
dött fel. A magyar anyák és apák otthon 
tovább ápolták a magyar szót. Minden ma­
gyar kulturális megmordu'ás tilos volt. A ve­
rebélyi magyarságban Rávay István gróf tar­
totta a lelket. Az ő kezdeményezésére alakí­
totta meg Valkovics Imre néhány társával. 
Hírlik Istvánnal, Tóth Dszső dr.-ral, Ocsovay 
Andorral és másokkal a Szmke helyi cso­
portját N<gy nehezen 1936 bán engedélyez­
ték a megalakulást. Tagjai úgy műiödtek, 
mint a keresztények a római katakombákban. 
Titokban gyűllek össze és hallgattak előadá­
sokat. Jó .néhány száz évi fegyház“ hang­
zott el itt Hiába figyeltek a cseh csendőrök, 
hiába nyomoztak. A verebélyi magyarok kö­
zött nem akadt áruló.

Közben több mint egy millió koronáért 
felépítették a hires kultúrpalotát. 400 férő­
helyes színházterem, süllyeszthető kulisszák, 
lürdőszobás öltözők, olvasószolok, tanács­
termek, elöadfitermtk, irodák. Minden azért 
épült, hogy teljesen elnyomja a migyar 
szellemet. A magyar szó száműzve volt innen. 
A magyarság gyalázására épüt. Az igazság 
azonban rejtőzzön bár kis kunyhókban, le­
győzi a fényéé palotákban élő igazságtalan­
ságot Verebély visszatért a msgyar hazához.

Hiába akartak éketverni a csehek a ma­
gyarok és szlovákok közé. A bécsi döntés 
után megalakult a verebélyi Nemzeti Tanács. 
Az egyik szlovák tagját trliérték, hogy 
szlovákul üdvözölje a felszabadítókat. Üd­
vözlöm őket, de magyarul — felelte. Az

NÉPIES FŐZELÉK RECEPTEK
Erdélyi lucskos káposzta. Egészséges 

káposztafejböl kivágjuk a torzsát és félte­
nyérnyi darabokat vágunk belőle. Belerakjuk 
egy nagy fazékba, amelybe teszünk egy csomó 
zöld kaprot (télen szárított kaprot) egy 
csomó csombort vagy borsfüvet, három fej 
finomra vagdalt vöröshagymát, fél kiló disznó­
aprólékot — fülét, farkát, körmét — egy kis 
kanál köménymagot és sót. Mindezt annyi 
vízzel öntjük fel, hogy ellepje az egészet és 
fedő alatt három óra hosszat főzzük. Tálalás 
előtt fél órával 3 deci tejfelbe 3 evőkanál 
lisztet kavarunk, ezt ráöntjük a káposztára, 
még fél óra hosszat főzzük és Ízlés szerint 
ecettel savanyítjuk.

Édes káposzta burgonyával. A ká­
posztafejet apró darabokra felvagdaljuk és 
vízben sóval megfőzzük. Vöröshagymas rán­
tást készítünk, teszünk rá egy kevés papri­
kát és bőven rakunk bele kockára vagdalt 
burgonyát. Mikor a káposzta már megpuhult, 
ráöntjük a rántásra és még fél óráig főzzük.

Hüvelyes főzelékek. Minden hüvelyest a 
főzés előtti napon be kell áztatni, falun lehe­
tőleg folyóvízbe. Először jól megmossuk, az­
után sok vizet öntünk rá. Ezt reggelre ren­
desen magába szívja. Reggel azután feltesszük 
a főzeléket: babot, lencsét vagy borsót. Jó, 
ha teszünk bele füstölt húst, de anélkül is 
kitűnő, Ízletes és tápláló főzeléket készíthetünk.

Rántást készítünk s ebbe két finomra vag­
dalt vöröshagymát és paprikát teszünk. Mi­
kor a hüvelyes megpuhult és a rántás szép 
piros lett, a főzeléket a rántásra öntjük. Mig 
fő, nem szabad fakanállal keverni. Ha viz 
kívánkozik rá, csak hideg vizet szabad ráön­
teni és megsózni csak akkor szabad, ha már 
egészen készen van. A lencsét és babot Ízlés 
szerint ecettel savanyítjuk.

Paradicsomos káposzta. Káposztafejet 
meggyalulunk, leforrázzuk és kevés zsírra fel­
tesszük párolni. Finomra vagdalt vöröshagy­
mát teszünk rá. Mikor a káposzta megpuhult, 
megszórjuk négy evőkanál finom liszttel, jól 
összekeverjük, ráöntjük a paradicsomot és fél 
óra hosszat főzzük és tetszés szerint némi 
cukorral édesítjük.

Saláta főzelék. Szép fejes salátákat jól 
megmosunk, kétfelé vagy négyfelé vágjuk, 
feltesszük hideg vízbe sóval, jó csomó vag­
dalt zöldpetrezselyemmel és fél óráig főzzük. 
Világos rántást készítünk, feleresztjük és a 
salátába keverjük, majd kockára vágott bur­
gonyát teszünk bele. Az egészet újra fél óra 

egyik öreg verebélyi szlovák magyar nem- 
zethűiégi bizonyilvénvt kért. Nem volt szük­
sége iparengedélyre. Földet sem kért, volt 
neki elég. Bsrámáztatta és fel függesztette ■ 
falra. Mindenki lássa, hogy ö szlovák létére 
is hűséges fia volt a magyar hazának.

Az újra nagyközséggé lett Verebély a gaz­
dasági fellendülés utján van Kiheveri az 
északi falvak elvesztését. Ami hiba van, 
sönnyen javítható. Cukor, petróleum, olaj­
elosztásban nem képeznek külön körzetet. 
Mindenért Lévára kell jönniök. Nehéz dolog 
oéldául a kaláazi gazdának Lávára jönni, ha 
20—30 liter benzinre van szüksége a csáp­
éi hez. Ezen okvetlenül segíteni kell.

A magyar élet egyre inkább téri hódit. A 
magyarság nem türelmetlen. A katolikus plé­
bánia híveinek többsége — a leánykörségek 
de járó tagjaival együtt — magyar. A temp- 
omot mégis szlovák feliratok díszítik, a nagy­
misén pedig szlovákul énekeinek. A magyar 
izellem ősi ereje azonban dolgozik. Vissza­
térnek a magyarsághoz azok, akik kényszer­
ből elhajoltak. A Szmke tovább folytatja 
áldásos működését. Pillanatnyi visszaesés után 
most lendül ismét nagy munkába. A Szmke 
i Verebély és környéki magyarság szellemi 
vezére. Aki ezt be nem látja és nem támo­
gatja, az nem teljesiti magyar köteleaaégét.

Esteledik. Távolról magyar nóta hallatszik. 
Egyre közelebb jönnek. E hallgatnak a daloió 
igények. Szlovákul beszélgetnek, de ismét 

dal száll fel ajkukról: magyar nóta. Verebé­
ben hajnalodik.

FÉJA TIBOR.

hosszat főzzük és tálaljuk. Sok helyen tála­
láskor még tejfelt is öntenek rá. Nagyon so­
kan sült zsemlye szeletekkel vagy gombóccal 
tálalják.

Szegedi tarhonya főzelék. Zsírban meg­
pirítunk egy finomra vagdalt vöröshagymát és 
megpaprikázzuk. Ha ez kész, felöntjük egy 
liter vízzel, megsózzuk és mikor felforrt, bele­
teszünk negyed kiló tarhonyát. Adunk hozzá 
6 darab szép, nagy, tisztított és karikára vá­
gott burgonyát, 4 darab szép, nagy, gyenge, 
kimagzott és szeletekre vágott zöldpaprikát. 
Fedő alatt fél óra hosszat főzzük és melegen 
tálaljuk. Igen Ízletes és olcsó vacsora.

Nyári vacsora. Egy kiló paradicsomot le­
öntünk forró vízzel. A vízből kiszedjük és 
héját lehúzzuk. 10 darab zöldpaprikát jól ki­
magozunk, szeletekbe vágunk és leforrázunk. 
Lábosba zsírt teszünk fel és ebbe 3 darab 
nagy szeletekre vágott vöröshagymát. Ha ez 
már sárgul, beletesszük az összedarabolt pa­
radicsomot és a paprikát és az egészet fedő 
alatt fél óráig pároljuk. Ha ezzel elkészültünk, 
adunk hozzá jó fél kiló kockára vagdalt, tisz­
tított sárgaburgonyát meg egy kis sót. Ha a 
burgonya puhára főtt, Ízlésünk szerint némi 
cukrot adhatunk bele és tálalhatjuk.

Paradicsomos burgonya. Paradicsom­
mártást készitünk. Egy kiló burgonyát hajá­
ban megfőzünk, majd meghámozzuk és koc­
kára vágva a paradicsomba öntjük. Két fej 
szeletekbe vágott vöröshagymát sósvizben 
megfőzünk és ha jól kifőtt az ize, amihez kb. 
egy óra kell, leszűrjük és levét a paradi­
csomba öntjük. Némi cukrot a paradicsom 
savanyúsága miatt adnunk kell bele.

Savanyu burgonya. Egy kiló megtisztí­
tott burgonyát karikára vágunk, teszünk rá 
sót és 5—6 babérlevelet és 10 szem borsót. 
Vízzel felöntjük és puhára főzzük. Egy nagy 
vöröshagymát finomra vagdalunk, negyed liter 
vízben jól kifőzzük és levét a burgonyára 
öntjük. Szép sárga rántást csinálunk, felereszt­
jük és a burgonyába öntjük, majd újra negyed 
óra hosszat főzzük. Tálalás előtt Ízlésünk sze­
rint ecetet öntünk rá. Vannak helyek, ahol 
még tejfelt is szoktak rátenni.

Tarlórépa főzelék. Ez az Ízletes főzelék 
nálunk kevésbé használatos, pedig termelése 
is könnyű, sőt csapadékosabb vidékeken egy 
évben kétszer is megterem. Mikor a burgo­
nyát már felhalmoztuk, még akkor is jókor 
van, ha tarlórépát vetünk közéje.

A répát meghámozzuk, mint a tököt, meg­
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gyaluljuk és üvegekben — mint a kovászos 
ugorkát szoktuk — besavanyítjuk. Télen a 
tűzhely mellet történik a savanyítás.

Amikor a répa már megsavanyodott, hasz­
nálhatjuk a főzéshez. Szükséges mennyiséget 
vízben felteszünk és megfőzzük. Külön na­
gyon finomra vágott vöröshagymás rántást 
készítünk, pár szem bors és mustármagot 
teszünk bele és kevés paprikát. A rántást fel­
öntjük és a már megpuhult répába keverjük, 
majd az egészet újabb fél óráig főzzük E 
főzelékeket tejfellel is szokják tálalás előtt 
Ízesíteni.

KOLONFÉLÉK^J

— LÉVA VÁROS UJ VILLAMOSSÁGI 
SZERZŐDÉSE. Lóvá város villamos ener­
giáját tudvalévőén a Középszovenszkói Vil­
lamossági R. T-tól kapja. Mivel a szerződés 
lejárt, a város áramszállitási ajánlattételre 
hívta fel a „Győri Ipartelepek kezelésében 
álló Középszlovensskói E'ektromosmüvek ma­
gyarországi vállalatrésze*  céget. A győri vál­
lalat és Léva város kiküldötteinek tárgyalási i 
során elkészült a szerződés tervezete. A szer­
ződés tervezet előkészítése során Léva vá­
rosának, mint szakértő, Canyó László elek­
tromérnök, Kaposvár város villamos üzemé­
nek igazgatója szolgált tanácsaival. A terve­
zet előzetes letárgyalására a polgármester 
f. hó 16-ára közös ülésre hívta egybe a pénz­
ügyi. jogügyi és a villamosüzami bizottságo­
kat. A szerződés tervezetét Pokorny Árpád, 
a villamos üzem adminisztratív igazgatója 
ismertette. Az értekezlet három és félóra 
hosszat tartó széleskörű és alapos vita során 
pontról-pontra letárgyalta a szerződés terve­
zetet, amelyen több módosítást készítettek s 
ilyen módosított formában szt egyhangúlag 
elfogadásra ajánlják a képviselötestü'etí köz­
gyűlésnek. A szerződés érvényességét 25 évre 
tervezik, minek fejében a győri vállalat tsr 
tamengedély címén százezer pengős tarifa­
engedményt nyújt Léva városának, amely 
összeg a szerződés felsőbbhatósági jóváha­
gyása után kerül kifizetésre. A 19-én este 
tartott közgyűlés a szerződést szintén egy­
hangúan elfogadta.

— KINEVEZÉSEK. Vármegyénk főispánja 
a megüresedett két vármegvei dijáé közigazga­
tási gyakornoki állásra dr. Tóth Ferenc lévai és 
dr Kovács G\ u a ipolyszalkai lakosokat nevezte 
ki. Az előbbi az alispáni hivatalba, az utóbbi 
a verebélyi föszo'gabirói hivatalba nyert be­
osztást.

— GYASZHIRÉK Huavétvasárnapján sú­
lyos gyász erte a Drelicska családo’, amidőn 
Drelicska Gáspár, áldásos és munkás életé­
nek 72 évében e hunyt. A megbo'dogut be­
csülésben álló népszerű tagja volt a régi 
magyar postás társadalomnak. Halálát gyer­
mekei: Rezső, Jolán, férjezett Bartos Béláné, 
Irma, férjezett Bartos Lászlóné, I ona, férje­
zett Jászay Lászlóné és Tódor, valamint ki­
terjedt rokonsága gyászolja. — Húsvéthét­
főjén hunyt el városunk egyik vasszorgal­
máról és nagy munkaszeretetéről ismert pol­
gára, Zilai András, életének 79 évében. Még 
késő aggkorában is kora reggeltől késő estig 
művelte gazdaságát. Egyidőben mint pres­
biter szolgálta a ref. egyházközséget. A meg­
boldogultban Nagy Gyula apósát gyászolja.

— A BUDAPESTI KERESKEDELMI ÉS 
IPARKAMARA miniszteri biztosa mellé ki 
rendelt véleményező bizottság tagjává Lóvá 
ról Kern Oszkár kamarai tagot nevezte ki a 
kereskedelmi miniszter.

— TERJED A NÉVNAPMEGVÁLTÁSI 
AKCIÓ. A Koczor Gyula főispán által kez­
deményezett névnapmegváltási akció terjedő­
ben van. Igazán szép és korszerű gondolat 
az, hogy a mai súlyos időkben nem tarta­
nak költséges víg névünnepeket, hanem azok 
rendezését jótékonycélra megváltják. A köze 
ledő Béla-nap alkalmából dr. Ktnoskó Béla 
és Boros Béla juttatott a Birs utján a lévai 
árvaháznak 50—50, dr. Nagy Béla 20 P-t, 
Okolicsányi Béla m. kir. tiszti főorvos 15 P-», 
Surányi Béla 40 P t. Kívánjuk, hogy a példa 
minél több követőre találjon 1

— A SZECSEI HÁZTARTÁSI TANFO 
LYAM. A földmivelésügyi minisztérium A só- 
szecsén hathetes háztartási tanfolyamot ren­
dezett, melynek záróvizsgája a napokban 
zajlott le a ku’turházban. A záróvizsgán meg 
jelent Oberhammer Gyula igazgató, vizsga­
biztos, Sáska Dezső alispán, Horváth Aladár 
vármegyei gazdasági felügyelő, Mailáth László 
főszo'gabiró, dr. Oiolicsányi Bála vm. tiszti­
orvos, dr. Kiéri János tanfelügyelő, Dóka 
Sándor népműveléai titkár, stb. A tanfolyam 
nak harminc fiatalasszony éa leány hallga­
tója volt Szecaéről és környékéről, előadói 
pedig Kiás Erzsébet éa Mócsy Éva gazdasági 
tanárnők voltak, akik a racionális főzés, var­
rás, kertészet, stb. hasznos tudnivalókat ad­
ták elő, az egészségügyi tudnivalókat, cse- 
esemőgondozást dr. Laidenfrost Gyula kör­
orvos ismertette. A vizsga szépen sikerű t s 
kiállítással volt kapcsolatos, amelyen a hall­
gatók kézimunkáit mutattak b', igy a tan­
folyam eredményének képét nyújtotta. A tan- 
'oyamtól várható, hogy a tervszerűtlen s 
elmaradott falusi főzési rendszer is megjavul s 
a tanfolyam résztvevői részén tovább terjed 
a nép között.

— LÉVA LEGÚJABB ÜZEME. Giram- 
vögye mezőgazdasági iparának fejlődését 
jelenti a lévai tejfeldolgozó üzem felállítása. 
A városban látunk teherre festett kocsikat 
járni, ezek feliratából állapíthatták meg az 
emberek, hogy valamelyes ilyen üzem van 
Léván. Igen, a Lévai Uradalom a régi Sya 
malomban rendezett be tejfeldolgozó ütemet 
a legmodernebb keretek között. Az elhagya­
tott régi malom szomorú képe egyszerre de­
rűsre változott, a szorgos munka derűje öm 
lik el a régi malom körű1, ahol az elhatal­
masodott burján helyén már virágágyak mo­
solyognak. Az eddig zárt kapu ismét tárva 
van s a dolgos élet jár ki s be rajta, a 
kocsik a feldolgozandó anyagot hozzák és 
viszik szét a készet, a gusztusos sárga vajat, 
a pasztőrözött tejet, az Ízes túrót. 39 garam 
völgyi körségben állított fe! az üzem gyűjtő­
telepet, 39 község gazdái ontják a lévai 
üzembe a tejet. A községi gyűjtőtelepek kor­
szerűsége is szinte egyedül álló Magyar­
országban, higiénikus berendezésével és bak 
teorológiai modern tejvizsgáló rendszerével. 
A vidéki gyűjtőkből beérkezett tej a feldol­
gozás előtt mégegyszer vizsgálat alá kerül 
egészségügyi szempontból, az üzem modernül 
felszerelt laboratóriumában, igy tehát fertő­
zött tej nem juthat feldolgozásra, ami nagy­
mértékbe megnyugtató a fogyasztókra. Áz 
üzem csempével kirakott falai a tej és a vaj 
színeiben ragyognak, a munkások egészség­
ügyi vizsgálat után kerülnek az üzemb?. Még 
átványnak is érdekes, amint a sok tej bu­

zog, habzik, fői a kádakban, folyik a csöve­
ken át egyik helyiségből a másikba, egyik 
gépből a másikba, hogy vajjá vagy túróvá 
alabu'jon át s igy kerüljön a hűtőbe. Az 
Üzem mindenesetre nagymértekben szolgálja 
vidékünk tejtermelőinek érdekeit is és a 
tejtermelés fejlődését is lehetővé teszi, mert 
a termelőknek nem okoz gondot, mint más 
vidékeken, a tej értékesítése. Az üzem most 
rendezi be detail üzleteit Léván. Az egyik 
tejcsarnok az üzem épületében van, ami a 
dohánybeváltó vidékén lakó fogyasztók szük­
ségletét elégíti ki, a másik a Molnár szana­
tórium épületében. A tej és tejtermékek fo­
gyasztása még soha sem volt olyan nagy­
mérvű, mint mostanában, amidőn megálla­
pították, hogy a tejben az összes vitaminok 
fellelhetők I A vitaminok nem csak a nyers, 
hanem a pasztőrözött és a főtt tejben is 
megvannak, mert p’. az A-vitamin rövid ideig 
a 100° C-t is elbírj®, a B és C-vitamin a 
85° vagy félóráig 65° C-ra hevítést is kibirja. 
A vitamin a köpülés alkalmával tudvalevősn 
a vajba megy át. A lévai tejüzem ezenfe'ű 
vegyi utón is emeli a vaj C vitamin tartal­
mát. A pasztőrözött tejnek külön előnye még 
az is, hogy zsírtartalma egyenletesen oszlik 
el minden edényben, nem úgy mint a nyers 
tejnél, ahol a zsirszemcsék csak a tej szí­
nén rakódnak le. Egyébként az üzem ünne­
pélyes megnyitása a napokban lesz.

— A VÁMOSLADÁNYI SZMKE esten 
Agárdy Zsigmond is nagy sikert aratott köl­
teményeivel. Tudósításunkból neve véletlenül 
kimaradt.

Amit meg kell írni
Mikor kerül Léván a zálogház keresz- 

§ tény kézbe ? Vegye a város ke-
p zelesbe, ha máskép nem lehet

megoldani.

Nem lesz Léván tégla. Hatóságilag kény­
szerítsék üzemfelvételre a tégla­
gyárakat.

Szakértők és ne laikusok döntsenek az 
emlékművek ügyében.

Vájjon mit takartak el a Városliget 
fái ? Ott is hatalmas pusztítást 
végzett a fejsze.

Nagyon feljavult a mozi műsora.

Vezessék be Léván a jegyrendszert a 
zsir ellátás terén.

A mozi és a kávéház vezetőségének 
figyelmébe ajánljuk, hogy a dizö- 
zöket is „két 1“ betűvel kell hall- 

jj gatni.

Garamvölgye hires tejtermeléséről. Lé­
ván vajgyár is van. Miért nincs 
tehát Léván vaj ?

Tengeri művelési 
kísérletezés

Ezen kísérlet bevezetésével a vrm. Gaz­
dasági Egyesület szemléltető utón kísérleti 
parcellák Összehasonlítása alapján be akarja 
bizonyítani, hogy mily nagy különbség mu­
tatkozik a legalább háromszor kapált és 
julius végén, vagy augusztus legelején kapa­
éllel meggazolt tengeri müveésénél a csak 
kétszer ke pált tengeriterméi eredményével 
szemben.

Az országban ily irányú kísérletezések be­
igazolták, hogy a munkatöbblet költsége 
pénzben kifejezve sokszorosan megtérül s az 
így megmunkált tengeriföldbe vetett őszi ga­
bonafélék nagyobb termést is adnak.

Ennek beigazolására vármegyénkben ten­
geri kapálási versenyt állítunk be, lehetőleg 
minden községben s saját hasznán kívül a 
kiaérletezést keresztül vivő gazdát szép okle­
véllel is kitüntetni kívánjuk.

A kísérleti parcellák követelménye, hogy a 
kísérletezésre kiválasztott földdarab egyforma 
összetételű és legalább 600 □ öl területű 
legyen, amelyből 300 □ öl háromszori kapá- 
áaban és ju ius végén, vagy augusztus Jeg- 

olején kapaél ei végzendő gazolásban része­
sítendő, a másik 300 □ öl ellenben csak a 
szokásos kétszeri kapálást kapja meg.

A tengeri kikelése után azon kell lennünk, 
hogy mihelyst a talaj cserepesedni kezd, 
mindkét parcellán a talajt lehetőleg egy napon 
meg kell aarabolni, fogaaolni, vagy boronálni, 
hogy a cserepesedést megszüntessük, majd 
fiz egyeiésnél ne a legnagyobb 8 a legköny- 
nyebben kitéphető töveket szakítsuk ki. Az 
első két kapálást mindkét parcellán egy idő­
ben s egyformán teljesítsük s ha a két par­
cellát nem tudnánk egy napon bevégezei, a 
munkát úgy teljesítsük, hogy azen a napon 
mind a két parcellából egyenlő számú sorokat 
kapáljunk meg. Ha a kísérleti parcellán a 
<engeriföld gazosodni ke:d, végezzük el a 
harmadik kapálást is s ju ius végén, vagy 
.ugusztus elején ugyancsak a kísérleti par­
cellán teljesítsük a kapaheggyel végzendő 
gazolást is.

Ha az időjárás a tengerifö.'det tu'ságos 
garossá tenné, úgy, hogy a két kapálás he­
lyett három kapálást adnának, a kísérleti 
pircellán úgy intézzük a munkálatokat, hogy 
íz egy kapálással és a gazolással több mun­
kában részesüljön. Aki lókapálást is alkalmas, 
az mindkét parcellán eyyenlően teljesítse.

A kísérleti eredményekről feljegyzéseket 
kérünk, amelyhez a nyomtatványokat, vala­
mint a kisérletezéseket bejelentő levelező- 
1 apókat a Gazdasági Egyesület tagjainak ide­
jében rendelkezésükre fogjuk bociájtani.

KRAJTSIK JENŐ 
■ G. E. igugitója.

SZIRÉNAPRÓBA! A közönség figyelmét felhívjuk arra, hogy holnap, HÉTFŐN DÉLBEN EGY ÓRAKOR 
megszólal a riasztó sziréna, ez azonban nem jelent riadót, csak kivételes próba leszl



— Eljegyzés. Mészáros Katalin oki. ta­
nítónő (Székesfehérvár) és dr. Kiéri János 
kir. tanfelügyelő jegyesek.

— Eljegyzés. Dr. jur. et. pol. Rusznyák 
Pál a Leszámítoló és Pénzváltó Bank központi 
tisztviselője husvét vasárnapján eljegyezte 
Klain Máriát, Klain Ödön városi tanácsnok 

leányát. (M. k. é. h).
— Születési statisztika. Bars—Hont- 

vármegyében március havában újszülöttek 
száma 214, ikerszülés 1, élveszületett 212, 
elvetélés 13, egyévnel fiatalabb elhalt 19.

— VERES VILMOSNAK az ujbarsi márc. 15-iki 
ünnepéllyel kapcsolatos cikkere vonatkozóan illeté­
kes ujbarsi helyről most azt az információt kaptuk, 
hogy ebben az ügyben félreértések vannak. Mind­
két igazgató-tanitó a cseh időkben, az ak­
kori lehetőség szerint ellátta az iskolánkivüli kul- 
turmunkát, etekintetben a Bars tudósításaira is utal. 
Veres Vilmos erre nyilván nem emlékszik, mert 
nem a SZMKE kereteben történt, hanem külön. Az 
a tény pedig, hogy a két felekezet külön-külön 
rendezi kulturelőadásait — informátorunk szerint — 
abban leli magyarázatát, hogy nincs a községben 
megfelelő nagyságú terem, igy a felekezetek isko­
láiba szorul a kulturmunka. A katolikus iskolában 
rendezett kulturestre meghívták előadóul a ref. 
Veres Vilmost is, ami azt mutatja, hogy nincs fe­
lekezeti villongás. Reméljük, hogy ezzel most már 
végleg lezártnak tekinthetjük ezt a sajnálatos ügyet.

— A BARSFÜSSl ÁLL. EL. ISKOLA 
tantestülete és tanulóifjúsága az firvizauj*  
totta magyar lakosság megsegítésére 28 
pengő 4 fillért gyűjtött E nemes tettre 
vármegyénk minden községe felfigyelhet 
és követendő például állíthatja maga elé, 
mert még egy évvel ezelőtt is Barsföss 
volt vármegyénk egyik legellenzébibb szlovák 
községe és ma mér a szlovák tanu'óifjuság 
minden egyes tagja szeretettel és örömmel 
hozta megtakarított filléreit a*  iskolába, 
hogyha csak részben is, de valamit segítsen 
az árvizsujtotta testvéreken.

KORMÁNYZÓ URUNK KIADTA A 
PARANCSOT: ELŐRE DÉL FELÉ.

És a honvéd megindult és felszabadította 
az ősi magyar földet. Visszatértele régi vá­
rosaink , kicsiny tanyák, szélesen elterülő 
magyar falvak, több, mint fél milliónyi 
magyart ölel magához >zent István koro 
nája. Az áldott ősi humusz magyarnak adja 
ismét nagyszerű gyümölcseit Huszonkét év 
után újra magyar csendőr szuronyán ját­
szik a tavaszi napfény, mosolyt és bizodal­
mát visz a kakastoll rezgése a Délvidékre, 
mert megindult s az ezeréves határon állt 
meg a magyar honvéd. Ott áll a honvéd 
Újvidék alatt, kezében fegyver, de szemében 
nyoma sincs a gyűlöletnek A. bosszúnak 
sem, amelyhez pedig talán talán még joga is 
lenne A honvéd erős, a honvéd igazságos, 
a honvéd magyar ! A honvéd békét, nyu­
galmat, rendet, munkát jelent. Az az állam, 
mellyel szerződést kötöttünk, nincs többé. Jött 
egy puccs-kormány, amely elűzte, vagy fog­
ságba vetette az alkotmányos vezetőket s égen 
és földön reánk támadt. Szörnyű káoszba 
omlott Jugoszlávia... és amikor Kormányzó 
Urunk megindította seregeit, felbomlott ez a 
Trianonban felduzzasztott állam, nem volt 
Jugoszlávia, nem volt szerződő fél, hiszen 
akkor már kikiáltotta fügqetlenséqét a szabad 
Horvátország. Mi nem támadtunk, mi csak 
védelmére siettünk véreinknek és visszavet­
tük jogos tulajdonunkat Európa e részén 
ma mi vagyunk a legerősebb középhatalom. 
Trianon nincs többé s mi meqqyarapodott 
erőink birtokában, vitathatatlan igazságunk 
tudatában álljuk a posztot, betöltjük mun­
kával és ha kell fegyverrel ezeréves törté­
nelmi hivatásunkat. Mert ez a mi érdekünk 
és ez Európa érdeke is.

Az árvízkárosultak javára
Eddig befolyt: 987.33 P

A lévai m. kir. liceum tanári testü­
letétől : Dr. Tóth Antal igazgató 8 P, 
dr. Kiss István 2 P, Klacskó Jenő 4 P, 
Kleiszner Pál 5 P, Fódi Sándor 1.20 P, 
Szentiványi Gyula 1.20 P — összesen 21.40 P

Főispán! hivatalnál 1.485.15
Eddigi gyűjtés eredménye 2.493 88 P

Anyakönyvi hivatal bejegyzése.
SZÜLETÉSEK: Kopolovics Salamon és Steinber- 

ger Dóra leánya Lenke — Schmldt-Fajlik Pál és 
Janovits Julianna fia József László.

HÁZASSÁGOK : Petrovics Géza rk. Balogh Má­
ria rk. — Kiszela Lajos rk. Valeniik Julianna rk. — 
Gáspár László rk. Koszter íren rk. — Magyar Béla 
János ref. Harsányi Erzsébet rk.

HALÁLESETEK : Zsemberi Ferencné szül. Oláh 
Mária 21 éves — Zilai András 79 éves — Drelicska 
Gáspár 73 éves — Sabla Emil 10 éves — özv. Bósi 
Jánosné sz. Homolya Rozália 59 éves — Sikur Jó­
zsef 55 éves — Jakubik András 71 éves — Pro- 
hászka Ferencné sz. Prachár Ilona 70 éves — Mol­
nár Ferenc 32 éves.

Gyászköszönetek.
Köszönetét mondunk minden jóbarátnak, 

ismerősnek, úgyszintén a postahivatal képvi­
selőinek, kik gyászunkban felkerestek és 
édes atyánkat utolsó útjára elkísérték.

Drelicska Testvérek.

Ezúton mondunk hálás köszönetetet mind­
azon rokonoknak, jóbarátoknak és ismerősök­
nek, kik felejthetetlen férjem, illetve édesatyám, 
nagyatyánk, apósom Zilai András elhunyta 
alkalmával részvétükkel felkerestek és a gyász­
szertartáson résztvettek.

A gyászoló család.

Felhívás 1
Felhívom ■ város lakosságát, hogy a vá­

rosi orvos • kötelező himlőoltásokat 1941 
május 12 én és 13 án d. e. 10 Órától 12-ig 
a Stefániái Szövetség csecsemörédő intéze­
tének szék házában (Felszabadálás u. 19.) 
fogja megtartani.

A himlőoltásra kötelezett minden gyer­
mek aki az 1941. és folyamán első életévét 
betöltötte, vagy betölti.

Ezért a sző ők és gyámok felhivatnak, 
hogy törvényes következmény terhe mellett 
a fenti felhívásnak legpontosabban tegyenek 
eleget

Léva, 1941. IV. 16.

Dr. LEHOTZKY BRÚNÓ 
polgármester.

MEGHÍVÓ
A Lévai Takarékpénztár Léván 

(ezelőtt Lévai Első Bank r. t.)

75. évi

rendes közgyűlését
1941. évi április hó 24-én, délelőtt 11 órakor 
saját épülete tanácstermében fogja megtartani, 
melyre t. részvényeseit ezúton is meghívja.

Tárgy sorozat:
1. Közgyűlési jegyző, két jegyzőkönyv hitele­

sítő részvényes és szavazatszedö bizottság 
kijelölése.

2 Az 1940. évi zárszámadások előterjesztése, 
az igazgatóság javaslatai a felügyelő bi­
zottság jelentésével, a mérleg megállapí­
tása, a nyeremény felosztása és a felment­
vény iránti határozat.

3. Négy igazgatósági és két felügyelőbizott­
sági tag megválasztása.

4. Az alapszabályok 15. §-a alapján netán 
beérkező indítványok.

Kelt Léván, 1941 ápr 3 án.
Az igazgatóság.

Az alapszabályok 11. §-a szerint a közgyűlésen 
csak oly részvényes gyakorolhatja jogait, aki lega­
lább 3 nappal a közgyűlés előtt részvényeit a még 
nem esedekes szelvényekkel együtt az intézet pénz­
táránál, vagy a Pénzintézeti Központnál Budapesten 
letétbe helyezte.

A zárszámadások a pénzintézet helyiségében na­
ponként 9—12 óra között megtekinthetők.

— A LÉVAKÖRNYÉKI CIGÁNYOK több köz­
ségből bandába szervezkedve sorozatos betöréseket 
követtek el a vidéken, sőt még a határon túlra is 
átrándultak és a szlovákiai községekben is operáltak. 
Két lévai orgazdát is letartóztattak. A nyomozás 
még folyik, szlovákiai területen is.

— Mészárosok és hentesiparosok lug- 
kövásárlási engedélye. A kereskedelem- 
és közlekedésügyi miniszter értesítette az 
iparhatóságokat, hogy a mészárosok és hen­
tesek az iparuknál előálló hulladéknak szap­
panná főzésével és az igy nyert szappannak 
üzlethelyiségükben való elárusitásával foglal­
kozhatnak. Ennek következtében nincs aka­
dálya annak, hogy a mészáros- és hentes­
üzemek az összegyűlt hulladék szappanná fő­
zése céljából lugkövásárlásra jogosító enge­
délyt kapjanak.

A Bars rádió -műsora

1941 április 20-tól 26-ig

Állandó műsorszámok hétköznapokon 
Budapest I. műsorán :

6.40 Ébresztő, Torna 2.30 Hírek
7 Hírek, Hanglemezek 3 Árfolyamok, piaci-

10 Hírek és élelmiszerárak
11.10 Vizjeizés 4.45 Időjelzés, Hirek
12 Harangszó, Himnusz 7 Hirek
12.40 Hirek 9.40 Napi összefoglaló
1.20 Időjelzés, Időjárás II Idegennyelvű hirek

Vasárnap
BUDAPEST. Hanglemezek, hirek 10 Ref. isten­

tisztelet 11 Rk. mise, szentbeszéd 12 30 Kékes Irén 
és Kalmár Pál magyar nótákat énekelnek, kiséri 
Oláh Kálmán cigányzenekara, közben Rádiókrónika,
13.45 Hirek 14 Hanglemezek 15 Háztartási oktatás
15.45 Szalonötös 16.30 A tatárjárásról 17.15 Honvéd­
műsor 18 „Frakk és lakk" 18.25 Zongora-hegedű 
szonáta 19 Hírek 19.20 A sivatag vándorai, színmű­
előadás a stúdióban 20.30 Fellegi Teréz énekel 21 
Melles-zenekar 21.40 Hírek 22.10 Hanglemezek 23.25 
Kétzongorás jazz.

Hétfő
BUDAPEST. 12.10 Balalajkazene 13.30 Szalon­

zene 15.20 Honvédzenekar 16 15 Diákfélóra 17.15 
A hétszázéves tatárjárás 17.45 Hanglemezek 18.15 
18.15 „A városrendezés lényege" 18 30 Mursi Elek 
cigányzenekara 19.30 A Berlini Operaház vendég­
játéka 21.25 Spanyol dalok 22.10 Pertis Jenő cigány­
zenekara 23.30 Szabó Kálmán jazzhárinasa.

Kedd
BUDAPEST. 10.45 Divattudósitás 12.10 Lovászi 

Ferenc cigányzenekara 13.30 Hanglemezek 15.20 
Sági Andor hegedül 16.10 Gyermekdélután 17.15 
Mindnyájunk gondjai 17.30 Szalonzene 18 A Lég­
védelmi Parancsnokság közleményei 18.30 „A csú­
foló Arany" 19.20 Lászlófy Margit zongorázik 19.50 
„Egyenlőség" szintnü 22.10 Postászenekar 23.25 
Kurina Simi cigányzenekara.

Szerda
BUDAPEST. 12.10 Hanglemezek 13.30 Ilniczky 

szalonzenekar 15.20 Melles Béla zenekara 16.15 
Közvetítés a pestszentlőrinci Kulturházból 17.15 
Emlékezés Tóth Kálmánra 18.30 Szalonzene 19 20 
Az országos légvédelmi parancsnokság közleménye 
19.35 A Berlini Filharmónikusok hangversenye 20 30 
Erdélyi metszetek 22 10 A Rajkók cigányzenekara 
23.25 Hanglemezek, filmdalok.

Csütörtök
BUDAPEST. 10.45 Külföldi híradó 12.10 Szalon­

zene 1330 Lakatos Vince cigányzenekara 15.20 Ifjú­
sági énekkarok 15 50 Budai Mandolin Zenekar 17.15 
Tánclemezek 17 45 Szőlészet, borászat 18.15 Forma 
a zenében 19.20 „Isten hozzád", hangulatkép 20.25 
„Csáky István gróf" 20.50 „A kapu előtt" székely 
legenda 21.15 Farkas Béla cigányzenekara 22.10 
Hanglemez 22.30 „Jónás könyve", felolvasás 23.30 
Farkas Béla cigányzenekara.

Péntek
BUDAPEST. 12.10 Szórakoztató zene 13 30 Tánc­

zene 15.20 Szalonzene 15 40 Mit főzzünk? 16.15 
Diákfélóra 17.15 „Berlioz Pesten", felolvasás hang­
lemezekkel 18.45 Külügyi negyedóra 19.20 Vers es 
próza a kutyáról 20 Légvédelmi előadás 20.10 Az 
Operaházi Zenekar 22.10 Tánclemezek.

Szombat
BUDAPEST. 12.10 Sukl Tóni és cigányzenekara 

13.30 Hanglemezek 15.20 Rendőrzenekar 17.15 Sze­
relmesek muzsikája 18 Rádiós tanácsok 18.30 Zon­
gora számok 19.20 A Légvédelmi Parancsnokság 
közleményei 19.30 Innen-onnan, hangfelvétel 20.10 
Kivánsághangverseny, szalon-, tánc- és cigányzene­
kar közreműködésével 2210 Tánclemezek 23.25 
Bura Sándor cigányzenekara.

I li k-á-rU-an 3 sz°bá8 lakás kiadó a 
wj naZOan belvárosban junius 1-re, 
esetleg azonnalra. Cim: Simor u. 3. 290



BARS 5
— ROZOGA ISKOLAI ÉPÜLETEK. Vér­

megyénk tanfelügyelője a közigazgatási bi­
zottság ülésén bejelentette, hogy a tanfel­
ügyelőség kerületében számos iskolaépület 
olyan rozoga állapo’bm van, hogy a leg- 
•hpvetőbb követelménynek sem felel meg. 
Több ily iskola közül a hévmagyarádi dtl- 
iedező állami elemi iskolát a deméndi csend*  
őrség bezárta.

Az ipolysági királyi törvényszék elnökétől.

1940. El. 1. A. 4>5. szám.

Hirdetmény
a rögtönbiráskodás (statárium) 

kiterjesztéséről.
A m. kir. igazságügymiriszter ur 16473 1941. I. M. 

IV. számú rendelete folytán, a 8020 1939 M. E sz. 
rendelet 2. §-a alapján közhírré teszem, hogy a m. 
kir. minisztérium 2770 1941. M. E. számú rendele­
tével az 1939. évi 11. te 221 §-ában nyert felhatal­
mazás alapján a rögtönbiráskodást (statáriumot) az 
ország egesz területen a polgári büntetőbíráskodás 
körében — a rögtönbiráskodás kihirdetése tárgyá­
ban kibocsátott 12727 1939. I. M. E. és 5850,1940. 
M. E. számú rendeletekben megjelölt bűntetteken 
felül — kiterjeszti, a katonai büntető bíráskodás 
körében pedig elrendeli a honvédelemről szóló 1939. 
évi 11. te. 204 §-ának (I) bekezdésében meghatá­
rozott a honvédelem érdeket veszelyeztető rongá­
lás bűntettére, a honvédelemről szóló 1939. évi 11. 
te. 203. £,-ának (1) bekezdésében meghatározott a 
munka folytonosságának megnehezítése és meghiú­
sítása által elkövetett bűntettre, olyan értelemben, 
hogy e bűntett kezdeményezői és vezetői esnek 
rögtönbiráskodás alá (203. § (3) bekezdés, ha azon­
ban ajbúntettet a munka szándékos hibás vagy hiá­
nyos végzésevei, vagy pedig rongálással követik el, 
a rögtönbiráskodás a kezdeményezőkön és vezető­
kön kivül a tettesekre es részesekre is kiterjed, a 
honvédelemről szóló 1939. évi II. te. 205. §-ának (2) 
bekezdésében meghatározott, katonai vezetővel 
szemben elkövetett engedetlenség és tettleges bán­
talmazás bűntettére, végül a légvédelmi készültség­
gel kapcsolatos elsötétites, úgyszintén a légi riadó 
ideje alatt elkövetett gyilkosság, szándékos ember­
öles és súlyos testi sértés, továbbá lopás es rablás 
bűntettére

A rögtönbiráskodás hatálya a felsorolt bűncse­
lekmények kísérletére is kiterjed

Éhez képest az eddig klbocsájtott rendelkezések 
értelmében ezidöszerint a polgári büntetőbíráskodás 
körében az ország egesz területén úgy a tettesekre, 
mint a részesekre (Btk. 69. §) kiterjedően rögtön­
biráskodás alá esik a lőfegyver, a robbantószer, 
illetve mindennemű robbanóanyag (bomba, kézi­
gránát, pokolgép stb ) használatával elkövetett gyil­
kosság és szándékos emberölés büntette (ideértve 
az ily gyilkosság és szándékos emberöles kísérletét 
és az ily gyilkosság elkövetésére irányzott szövet­
séget is), a hatóságok büntetőjogi védelméről szóló 
1914. évi XL. te rendelkezéseibe ütköző „hatóságok, 
illetve hatósági közegek ellen felfegyverkezve el­
követett erőszak büntette", a felségsertés, hűtlen­
ség es lázadás büntette (ideértve a felségsértés és 
lázadás elkövetésere létrejött szövetséget és azok 
elkövetésére való felhívást is).

Az állami és társadalmi rend hatályosabb védel­
méről szoló 1921. évi III. te. 1. §-ának első bekez­
dése és 2. §-ába ütköző bűntettet, a honvédelemről 
szóló 1939. évi II. te 204. §-ának (1. és 2.) bekez­
désében meghatározott a honvédelem érdeket ve­
szélyeztető rongálás bűntette (ideértve azok kísér­
letét is), a honvédelemről szóló 1939. évi 11. te. 203. 
§-ának (1) bekezdésében meghatározott, a munka 
folytonosságának megnehezítése és meghiúsítása 
által elkövetett bűntett (ideértve annak kísérletét 
is), e bűncselekmény azonban azzal a korlátozás­
sal, hogy — kivéve a munka szándékosan hibás 
vagy hiányos végzésének és a rongálásnak esetét 
— csak a kezdeményezők és vezetők esnek rögtön­
biráskodás alá, továbbá a honvédelemről szóló 
1939. évi II. te. 205. §-ának (2) bek. meghatározott 
katonai vezetővel szemben elkövetett engedetlen­
ség és tettleges bántalmazás büntette, végül a lég­
védelmi készültséggel kapcsolatos elsötétítés, úgy­
szintén a légi riadó ideje alatt elkövetett gyilkosság, 
szándékos emberölés, súlyos testi sértés, lopás és 
rablás bűntette.

A katonai büntető bíráskodás körében az ország 
egész területén úgy a tettesekre, mint a részesekre 
(títk. 69 §) kiterjedően a honvédelemről szóló 1939. 
évi II. te? fentebb említett 204 §-ának (1) bek., 203. 
§-ának (I) bek. (a megjelölt korlátozással), 205. 
§-ának (2) bek. meghatározott bűntettek, továbbá a 
légvédelmi készültséggel kapcsolatos elsötétítés, 
úgyszintén a légi riadó ideje alatt elkövetett a fen­
tebb felsorolt bűntettek esnek büntetés alá.

Felhívom a lakosságot, hogy ezen bűncselek­
mények elkövetésétől mindenki óvakodjék, 
mert aki ilyen bűncselekményt követ el, rög­
tönbiráskodás alá kerül és

halállal bűnhődik.
Ipolyság, 1941 április hó 14. napján.

IFJ. DR. EÖTTEVÉNYI OLIVÉR 
a kir. törvényszék elnöke.

A jó kávéfőzéshez kettő kívánatos: először a 
megbízható kávéanyag, éspedig babkávé, vagy jó­
fajta malátakávé, másodszor az olyan kiváló kávé- 
izesitő, mint a Frank cikóriakávé.

Köszönetnyilvánítás.
Az Árvaházat fenntartó Lévai Nőegylet március 

hóban a következő adományokat kapta :

Jánossy Lászlóné 5 kg szappan, özv. Bóna Jánosné 
Varsány 20 drb. tojás, Bankó Györgyne 5 P. Brnák 
Józsefné 100 drb. sütemény, Ferencz Istvánná Alsó- 
győröd 2 drb. csibe és drb. tojás, Kunos Imrédé 
10 P, Schoeller malomból Léva 1 zsák liszt, Roxer 
Pálné 1 üveg zöldbab, Korentsy Sándorné 4 P, Dr. 
Szekfű Jenő Bpest 10 P, Cukorgyár Oroszka 50 P.

Hólabda-tea adományok:
Schvarczer Sándorné Dobogó 6 P, Székely Fe- 

rencné 2 P, Fest Ernőné 5 P, Sáska Dezsőne es 
Sáska Edit 10 P, Dr Tóth Antalne 2.50 P, Holló 
Vera 2.50 P, Böhm Vilmosne 10 P, Beer Imréne 
3.50 P, Offermann Magda 2.50 P, Hábrik Márta 
3 P, Dr. Guba Jánosné 3 P, Murányi Ödönné 2.50 P, 
Rimanóczy Gézáné 150 P, Rudnyánszky Olga 2.50 P, 
Dóka Sándorné 3 P.

A nemesszivű adakozók az árvák nevében ezúton 
is fogadják hálás köszönetemet.

OFFERMANN ÁGOSTONNÉ
alelnök.

Ha figyelemmel kisérte 
a „Városi mozgófényképszinház“ tavaszi 
műsorát, észrevehette, hogy a műsor mi­
nőségileg állandóan fejlődő tendenciát mutat. 
Az igazgatóság határozott célkitűzése a 
műsor színvonalának emelése, mégpedig 
olyan célzattal, hogy uj őszi évadunkban 
már teljesen a budapesti másodhetes szín­
házak nívóját érje el a mozi.
Hogy ennek érdekében az igazgatóság 
anyagi áldozatoktól sem riad vissza, azt 
most Önnek bebizonyítjuk. Bemutatjuk má­
jusi műsorunkat, mely egyrészt méltó be­
fejezése lavaszi évadunknak, másrészt er­
kölcsi előkészítése az őszinek. Amikor a 
bírálatot az Ön megítélésére bízzuk még 
külön is felhívjuk nb. figyelmét magyar 
filmjeinkre. Ezek állanak szivünkhöz legkö­
zelebb és ezzel igyekszünk Önnek a leg­
nagyobb örömet szerezni. Reméljük, hogy 
sikerülni is fog!
Májusi műsorunk legkimagaslóbb eseményei: 
Május 2-3-4. Magyar film!

A miniszter barátja.
Páger Antal legsikerültebb vigjátéka. Egész­
séges humoru, jólsikerült társadalmi film- 
szatira.
Május 9—10—11 — 12. Magyar film! 

Tóparti látomás.
Budapesttel egyidöben. A legnagyobb 
idei magyar filmünk. Téma mű vészietek­
ről, szerelemről és művészetről. Jávor Pál 
és Tolnay Klári legelegánsabb, legművé­
sziesebb filmje. A felvételeket a tündéri 
szépségű tatatóvárosi parkban vették fel. 
A „Szentiványéji álom“ tündéri környeze­
tére emlékeztető szabadtéri felvételek.
Május 16 — 17—18. Pesttel egyidöben. 
Csodás dzsungel-film!

Zanzibár.
Őserdő, küzdelmek, izgalom.
Május 20—21 — 22. Magyar film!

Cifra nyomorúság.
Május 23-24-25. Pesttel egyidöben. 

Ma — Tegnap — Holnap.
Modern filmjáték. Májusi műsorunk máso­
dik magyar filmje, melyet t. közönségünk 
a budapesti közönséggel egyidöben élvez­
het. Budapesten nagy sikerrel mutatták be 
e filmünket. Szereplők: Szilágyi-Szabó Esz­
ter, Jávor Pál, Mály Gerő, Somlay Arthür, 
Vaszary Piri, Makláry Zoltán.
Május 27-28-29.

JUD SÜSS.
Az Ufa idei nagy világfilmje!

Figyelje állandóan műsorunkat itt, e lap film­
rovatában és előadások közben, a vetített 
Írott reklámokon! Legyen szerencsénk! 
Tisztelettel

az Igazgatóság.

KOPA TRÉFÁI
A cseh világban történt. Valamelyik 

magyar gyűlés után a csendörség több 
lévai embert állított elő s felvették a náció- 
náléjukat. Bizonyára hangosak voltak, 
ami nem tetssett a csendőröknek, igy at 
ismert „fekete könyvben1* örökítették meg 
nevüket. A harmadik vagy negyedik 
előállítottat vallatták: Hogy hívják ? 
— Pindúr — felelte az. Semmi úr, itt 
nincsen úr s diktálta a delikvens nevét, le­
csípve annak második szótagját: Pind...

AKTUÁLIS NÉPMESE
A minap egy garamvölgyi faluban láttam. 

Vasárnap délután volt, a tavaszi napsugár 
kicsalta az öregeket is. Az egyik ház előtt 
egy hetven év körüli atyafi pipázgatott Nép­
szerű ember lehetett a faluban, rövidesen kö­
rülvették a fiatalok. Kérlelni kezdték, hogy 
meséljen. Az öreg rövidesen ráállt Magam is 
a hallgatóság közé vegyültem. Meséje igen 
érdekes és megszívlelendő volt, különösen a 
mai „egymást fúró" világban.

— Hun vöt, hun nem vöt, vöt egy dús legelő. 
Egy birkanyáj legelészett rajta békességben. 
A birkák kétfélék voltak: vastagnyukuak és 
vékonynyakuak. Semmi más külömbség nem 
volt közöttük. Ugyanahoz a fajhoz tartoztak. 
Vezérük először egy vékonynyaku birka lett. 
Nyugodtan legelésztek vezetése alatt, semmi 
okuk sem volt panaszra. Meg volt köztük az 
egyetértés. Azonban kivülállöknak nem tetszett 
ez a dolog. Rájöttek, hogy egyetértésüket csak 
úgy bonthatják meg, ha üszköt dobnak Kö­
zéjük.

Elkezdték környékezni a vastagnyaküakat: 
Miért tűritek, hogy a vékonynyakuak uralkod­
janak jelettetek ? Munkájukat rövidesen siker 
koronázta. Vastagnyaku lett most a birka­
vezér. Ezután a vékonynyakuakat lázitották : 
Nem szégyenlitek magatokat, hogy vastag­
nyaku vezérbirkátok van ? A széthúzásnak 
szomorú vége lett . . , Lekerült a vezérségröl 
a vastagnyaku is. A jö Isten pedig büntetés­
ből egy idegen fajta állatot, a szamarat ren­
delte a birkák vezéréül. Ezután a szamár pa­
rancsolt a dús legelőn De hogyan ? Szegény 
birkák nagyon megjárták / Kénytelenek vol­
tak megfogadni a szamár ostoba parancsait. 
Visszasírták a régi jó időket, de már késő 
volt. Ók szegények rájöttek arra, hogy sza­
marak voltak, de a szamár sohasem jön rá, 
hogy ö szamár.

Emberek, ebből tanulhattok.

A lévai m. kir. állami líceum igazgatóságától.

201—1941. szám.

Versenytárgyalási hirdetmény
A lévai m. kir. állami líceum igazgatósága 

az 1941—42. iskolai évre szükséges élelmi­
szerek és tüzelőanyagok szállítására 201 1941. 
szám alatt nyilvános versenytárgyalást hirdet.

Szállításra kerülnek a következő cikkek :
1. Hús-és hentesáruk, marha, sertés és borjú­

hús, továbbá hentesáruk, disznózsír, zsir- 
szalonna és háj, kb. havi 500—600 P 
értékben.

2. Frissen fejt teljes tej, naponként kb. 25—30
liter.

3. Fűszer- és lisztáruk, havonként kb. 250—
300 P értékben.

4. Kenyér naponta kb. 30-35 kg.
5. Tűzifa: hazai dorong (cser, tölgy, bükkj

kb. 150 — 200 q évi szükséglet.
6. Szén: l-rendü kockaszén és I-rendű tojás­

szén kb. évi 600—700 q és 150 q I. 
rendű koksz.

A fűtőanyag árajánlata az intézet pincéjébe 
lerakva adandó meg. A szállított áruk minden 
hó végén kerülnek kifizetésre. Az árajánlato­
kat 1941 május hó 17-én, d. e. 11 óráig kell 
benyújtani az intézetben díjmentesen besze­
rezhető árajánlati űrlapokon. Az árajánlatok 
ugyanaz nap d. e. 12 órakor nyilvánosan 
bontatnak fel.

Minden árajánlatnak tartalmazni kell az áru



elsőrendű minőségének pontos meghatározá­
sát és azt, hogy a szállító a hatóság által 
megállapított és üzletében kifüggesztett egy­
ségárakból az intézet részére hány százalék 
kedvezményt nyújt az egyes árufajok után. 
E kedvezmény számokban és betűkben is 
kifejezendő. Az árajánlat 2 P-ős okmánybé­
lyeggel, cégbélyegzővel és szabályszerű alá­
írással látandó el. Külön kimutatás csatolan­
dó arról, hogy a pályázónak 6 hónapnál ré­
gebben esedékessé vált OTl-járulék tartozása 
nincsen. Ajánlatokat pecséttel lezárt, bélyeg­
zővel ellátott borítékban kell benyújtani. A 
borítékon kívül megjelölendő, hogy mire szól 
az árajánlat (pl. hús szállítására). A bizott­
ság csak azokat az ajánlatokat tárgyalja, 
amelyeket az ajánlattevő a Közszállitási Sza­
bályzat rendelkezéseinek megfelelően nyújtott 
be. Megfelelő minőség és nem lényeges ár­
különbözet mellett elsősorban a helybeli vi­
tézek, hadirokkantak, kisiparosok árajánlatait 
vesszük figyelembe. Az ajánlatokhoz bánat­
pénzt nem kell csatolni.

Az odaítélésig az ajánlattevők ajánlataikkal 
kötelezettségben maradnak.

Léva, 1941 április 12.
IGAZGATÓSÁG.

robbantószer áruda!
Fegyvergyári vadász- és 
céllövő fegyverek 1 
Halászati cikkek.
Varrógépek kerékpárok, 
alkatrészek.
Gramofonlemezek — leg­
újabb felvételek. 
Szakszerű javítóműhely, 
kerékpár zománcozás.

Baroska J.
Léva, Horthy Miklós-út 43. Tel. 130.

beszerezni az előirtI I I . pedig Moravcsiknál vegyen Léván, 
llalát Horthy Miklós-ut 77. 6

C főzésre hulladékzsirt veszek.
jZáppan- Szappanalja mosásra súro­
lásra bármikor kapható. Évi szappanfözöüzem 
Koháry u. 6. 9

Moltalnii ciMet!
Ház, lakás, üzlethelyiséggel együtt Báti 

utca 4. alatt azonnal bérbeadó. Ér­
deklődni lehet dr. Mocsy Aba ügyvédnél,
Léván. 41

Nyári korai, fajtiszta rózsaburgonya, ülte­
téshez kapható. Botka u. 22. sz 255

Kérjen árajánlatot és 
árjegyzéket

I ■ modern 3 szobás magányos ház. 
1X1300 Érdeklődni Sebestyén-u. 7. 265

T I ■ felvétetik teljes ellátással Laufer
I anillO Béla szobafestőnél, Léva, Balassa

utca 10. 287

nagykereskedésétől 
r r

J TI TI 1 ITT Werbőczy-tér 1. sz.
I H V Q III Alapittatott: 1881.
II Ll I 11 11 . TELEFON: 8. SZ.

Cipőtalpalást
készít Kónya László.

elsőrendű gumival, 
félévi garanciával

VÁROSI
MOZGÓFÉNYKÉPSZINHÁZ
Ápr. 20., vasárnap 2,4, negyed 7 és fél 9 ó.

Az idény legnagyobb eseménye, a 
milliók filmé. — A fájdalom, halál, 
gyengédség, szánalom, lelkesedés, 
csodálat, szerelem, szeretet, izga­
lom, éhség, irgalom, kegyetlenség és 
bátorság grandiózus hősi eposza. 
A művészet és történelem monu­
mentális alkotása:

ALCAZAR
A nagy művészek élethü alkotása a 
toledoi Alcazar tragikus ostromáról. 

Főszereplők : Maria Denis, Mireille Balin, 
Fosco Giachetti, Rafael Calvo Áldó 
Fiorelli.
Idei műsorunk legnagyobb kül­
földi filmje I

MAGYAR HANGOS VILÁGHIRADÓ!

Pl J ' Vargahegyen egy szőlő pléhtetös 
UláClO hajlékkal és teljes felszereléssel, 
Kőpincéknél pedig egy pléhfedeles pince.
Ördögh vendéglő. 277

Belga óriás és ezüst szőrű nyulak el­
adók Kölcsey u. 20. (XII. u.) 27t

n . I I -1 * ■ felszerelésselratkolokovácsot felveszek :

faragáshoz értő előnyben. Sürgős ajánlatot 
Kmoskó gazdaságnak Málas. 280

Jókarban
kiadóban.

levő gyermeksportkocsit 
megvételre keresek. Cim a

282

D . ,, szoba kiadó teljes ellá-
DUtOrOZOtt tással is Felszabadulás 
u. 26. 284

Kifutót ’elvesze'í’ Mákonyi. 288

D . ■■ külőnbejáratu utcai szoba
DUtOrOZOtt azonnal kiadó. Koháry 12. CHINOIN

A FUTOR és PEKK
ÚJPEST

Hirdetmény
Közhírré teszem, miszerint

eredeti gyári árban beszerezhető : 
BERNÁTH és FENYVESI cégnél 

LÉVA, BáTI-U. 9-11.

Április 22. kedden negyed 7 és fél 9 ó. 
Április 23. szerdán negyed 7 és fél 9 ó. 
Április 24. csütörtökön negyed 7 és fél 9ó

Irena Dunne és Douglas Fairbanks 
világfilmje

Csak egyszer élünk
Friss amerikai vígjáték, okvetlen 
nézze meg, mert kevés ilyen al­
kalma lesz a gondtalan kacagásra.

Ápr. 25. péntek este negyed 7 és fél 9 ó. 
Ápr. 26. szombat este negyed 7 és fél 9 ó. 
Ápr. 27. vasárnap 2-4, negyed 7 és fél 9 ó. 
Ápr. 28. hétfőn negyed 7 és fél 9 ó.

Rákosy Viktor (Sipulusz) örök­
szép regénye

Elnémult 
harangok

A legaktuálisabb magyar film, me­
lyet valaha is lehoztunk Lévára. 
Az erdélyi kisebbségi kérdés leg­
őszintébb és legtisztább megvilá­
gítása egy fiatal magyar reformá­
tus pap és egy román pópa le­
ányának tiszta szerelmén és fájó 
szenvedésein keresztül. Kiss Ferenc 
legdrámaibb — legmegdöbbentőbb 
alakítása. Erdély szelleme és leve­
gője fogja meg szivünket e filmben.

Főszereplők: Nagy István, Kiss Fe­
renc, Lukács Margit, Greguss 
Zoltán, Lehotay Árpád, Tompa 
Sándor és még sok fiatal és te­
hetséges magyar filmszínész.

Biztosítsa elővételben belépőjegyét.

a zálogintézetemben elhe­
lyezett azon tárgyak, me­
lyeknek kiváltási határideje 
1941 március 21-ig le­
járt, 1941 április 21-én

nyilvános árverésen 
eladatnak.

Taub Lipöt utóda

RappeportManó

ŐRZÉSI díj : 
havi 1 P-től.

Hogy éjjel nyugodtan aludjon és biztonságban érezze va­
gyonát, őriztesse az altruisztikus alapon álló 
lévai Hadirokkantak, Hadiözvegyek és Hadiárvák

Vagyonőrző Vállalatával
(Iroda: Léva, Széchenyi utca 15. Telefon: 229.) 
A ma élők közül nincs senki, ki a világháborúban többet 
veszitett volna, mint ők. Támogatásuk hazafias kötelesség I

Nyomatott Nyitrai is Társa könyvnyomdájáian. Léván


